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50 years 
of passion for design: 

an Italian story. 
50 anni 

di passione per il design: 
una storia italiana.
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We furnish well, 
to live better. 
For the last fifty years.
Arrediamo bene, per vivere meglio. 
Da cinquant’anni.

   

We believe that a visually appealing furniture 
project, which harmoniously combines 
design, comfort and quality, is fundamental 
in order to feel satisfied and rewarded, every 
day. Because the home is not only a space 
that reflects our way of life, but also a place of 
intimacy par excellence.
For this reason, for 50 years we have been 
offering people our passion, guiding them 
along the journey to find the perfect solution 
for all their needs in terms of well-being, 
style, cost, and in one word: life.

Crediamo che un arredamento esteticamente 
bello, che unisca armoniosamente design, 
comodità e qualità, sia fondamentale per 
sentirsi soddisfatti e appagati, ogni giorno. 
Perché la casa non è solo uno spazio che ci 
rispecchia nel quotidiano, ma anche il luogo 
dell’intimità per eccellenza.
Per questo motivo, da 50 anni, mettiamo 
la nostra passione al servizio delle persone 
accompagnandole nel percorso di scoperta 
della soluzione ideale per tutte le loro 
esigenze di benessere, stile, spesa e - in una 
parola - di vita.



Emanuel Colombini
A. D.

Italian design, 
designed for you

Il tempo passa e trasforma, vale per le 
persone come per le aziende, ma lascia intatti 
sogni e valori che da sempre hanno fatto 
parte del proprio ideale.
Così, anche dopo 50 anni, il nostro obiettivo 
è rimasto lo stesso che è cresciuto e si  
è evoluto con noi: dare a tutti la possibilità 
di vivere il momento dell’arredo con felicità 
e totale serenità. Entrare nelle case di tutto 
il mondo con un concept caratterizzato da 
design e qualità italiana è stato il nostro 
sogno fin da quando l’azienda è stata 
fondata, un desiderio che continua a 
ispirarci anche oggi che i nostri Stores sono 
quasi ovunque. Osservando e cercando di 
intepretare sempre al meglio le esigenze 
delle persone, ci siamo resi portavoce di uno 
stile connotante e allo stesso tempo di scelte 
pratiche veramente accessibili. 
Così ogni creazione si trasforma in un passo 
avanti verso un progetto più ampio fatto 
di collaborazioni con grandi firme 
del design, una flessibilità davvero tailor 
made, consulenza e servizio a tutto tondo.
È bello pensare che il nostro progetto, ogni 
giorno, tantissime persone lo chiamano "casa".

Time passes and transforms, for people 
and companies alike, leaving the dreams and 
values of our ideal world intact.
And so, after 50 years, our objective hasn't 
changed, maturing and evolving with us: 
to give everyone the possibility to live 
the act of furnishing happily and with total 
peace of mind. 
To enter homes all throughout the world with 
a concept characterised by Italian design 
and quality, has been our dream since the 
company's founding, a goal that continues to 
inspire us even today, despite our numerous 
store locations. 
Observing and seeking to interpret people's 
needs in the best way possible, we have 
become the spokesman of suggestive style, 
and at the same time of practical, truly 
accessible choices. 
And so, every creation is transformed into 
a step towards a broader project, consisting 
in the collaboration of important  designer 
brands, genuine tailor-made flexibility, 
consultancy and a 360 degree service. It's 
nice to think that every day, people all over 
the world call our project "home".
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A furniture concept with a unique and accessible 
style, to develop a total look in the house of your dreams.

A total look, tailor-made and something more:
• Our level of service is very high compared to common  

furniture chains
• With our approach, you can rest assured thanks to  

the level of assistance we offer
• We are true furniture consultants and not simply vendors,  

so for us it's natural to adapt to the needs of our clients

Un concept di arredo di stile unico e accessibile per realizzare il total look della casa dei sogni.

Total look, tailor made e qualcosa in più:
• Il nostro livello di servizi è molto alto rispetto a quello delle comuni catene d’arredamento
• Con il nostro approccio ti senti sicuro per il livello di assistenza che offriamo
• Siamo veri consulenti dell’arredo e non semplici venditori per questo per noi  

è naturale adattarsi alle esigenze del cliente

"So our home 
can become the best 
part of each 
and every one of us"

Perché la nostra casa può diventare la parte 
migliore di ognuno di noi
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250.000 

70.000 
daily clicks 
on our websites
click quotidiani sui nostri siti

furnishings areas 
produced in one year
ambienti prodotti in un anno

900 

87

6.500 

the people
le persone

showrooms 
around 
the world
showroom in tutto il mondo

sales
 points

punti vendita

The numbers 
of the Colombini Group 
I numeri del Gruppo Colombini
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Design is planning. And in this word lies everything underlying 
the development of an integrated and consolidated project. Many 
identify this term with the look of a project, forgetting that the 
distinguishing features of 'Made in Italy' are not only limited to their 
visual impact, but also touch on quality and advanced technical 
aspects. For this reason, when developing a new furniture system, 
we don't focus only on its look. We go much further, because the 
home is an environment that needs to be lived, not only "seen". 
We search not only for the perfect union between shape and matter, 
but rather take a broad-minded approach to the evolution of needs 
in terms of practicality, well-being and technical requirements based 
on new domestic architecture. 

The core of each project is moulded by the values of our brand 
and all components of the product development team, each 
contributing with different skills and expertise, all as important as 
each other. Us product managers study the market, we observe 
the way habits change, the latest stylistic trends, new materials, 
the most suitable accessories... needless to say, everything that 
can improve life at home.  Designers and architects then translate 
research, mood boards and concepts into a complete, modular, 
present-day project from all points of view. The technical department 
applies its engineering expertise to close the loop, optimising and 
industrialising every new idea, without boundaries.

Over the last few years, we have decided to extend our horizons 
of experimentation; whilst on one hand we continue to work with 
important industry professionals, on the other we have begun 
a series of collaborations with young, emerging designers, giving 
a voice to the talents of the future and truly uncontaminated 
minds. The contests that we have run together with the European 
Institute of Design (IED) are an example of how a good idea is 
always welcomed by us: two of the Top Selection kitchen lines were 
sketched by young students, and are with us today in the market 
and in homes all throughout the world. Matteo Beraldi, the creator 
of one of the two models, was selected in 2013 by the Italian Institute 
of Culture of New York as one of the 10 best young Italian designers. 
The future needs creativity and we believe.

Design è progettazione. E in questa parola c’è dentro tutto quello 
che sottende lo sviluppo di un progetto integrato e concreto. Molti 
identificano con questo termine la sola ricerca estetica, dimenticando 
che le caratteristiche distintive del made in Italy non si limitano 
all’impatto visivo, ma toccano anche qualità e avanguardia degli 
aspetti più tecnici. Per questo, quando lavoriamo ad un nuovo 
sistema di arredo, non ci limitiamo all’estetica. Andiamo molto oltre 
perchè la casa è un ambiente da vivere, non solo da “guardare”. 
Non cerchiamo solo il connubio perfetto tra forma e materia, ma 
ragioniamo ad ampie vedute tenendo conto di come si evolvono 
le esigenze in termini di praticità, i bisogni in tema di benessere, i 
presupposti tecnici in funzione delle nuove architetture domestiche.

Ogni progetto ha un’anima plasmata dai valori del nostro marchio e 
da tutti componenti del team di sviluppo prodotto che mettono in 
campo competenze e professionalità diverse, tutte importantissime. 
Noi product manager studiamo il mercato, osserviamo come 
cambiano le abitudini d’uso, quali sono i trend stilistici, i nuovi 
materiali disponibili, gli accessori più giusti...insomma tutto 
quello che può migliorare la vita in casa. Designer e architetti 
traducono poi ricerca, moodboard e concept in un progetto 
compiuto, componibile e attuale sotto tutti i punti di vista. L’ufficio 
tecnico, con l’ingegnerizzazione, chiude il cerchio ottimizzando e 
industrializzando ogni nuova idea, senza limiti.

Da qualche anno abbiamo deciso di allargare gli orizzonti della 
sperimentazione e se da un lato continuamo a lavorare con 
importanti professionisti del settore, dall’altro abbiamo avviato una 
serie di collaborazioni con giovani designers emergenti per dar voce 
ai talenti del futuro e a menti davvero incontaminate. I contest che 
abbiamo portato avanti con l’Istituto Europeo di Design (IED) sono 
un esempio di come una bella idea trova sempre spazio da noi: due 
delle linee di cucine Top Selection sono nate dalla matita di giovani 
studenti e oggi sono con noi sul mercato e nelle case di tutto il 
mondo. Matteo Beraldi, creatore di uno dei due modelli, nel 2013 è 
stato selezionato dall’Istituto Italiano di Cultura di New York fra i 10 
migliori giovani designer italiani. Il futuro ha bisogno di creatività e 
noi ci crediamo.

Stefano Latte
Product Manager

In recent years, the term design 
is often used to speak of research 
in the name of beauty, 
but if we come back to the 
essence of this word and ask the 
right people "what is design?" 
we will discover that Italian 
excellence never forgets that true 
beauty is also intelligent.

Negli ultimi anni spesso il termine design è stato riferito 
unicamente alla ricerca fatta in nome della bellezza, ma 
se torniamo all’essenza di questa parola e domandiamo 
“che cosa è il design?” alle persone giuste, scopriremo che 
l’eccellenza italiana non dimentica mai che il vero bello 
è anche intelligente.

Tutti i volti del design
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MATTEO BERALDI
He loves clouds, kites, places near the sea, 
soft lighting, home-made pasta, laughter, 
honesty and fantasy. From 2007 to 2010 he 
worked with Matteo Ragni for various 
companies such as Camparisoda, Danish, 
Lavazza, Lorenz, Moleskine, Triennale di 
Milano and also is a product manager in the 
project TobeUs, a new brand of wooden toys 
environmentally friendly and entirely made in 
Italy. Since 2010 he opened his own design 
studio, where he works on everything that 
leaves him infected by creativity.

Ama le nuvole, gli aquiloni, i posti di mare, 
le luci soffuse, la pasta fatta in casa, le risate, 
l’onestà e la fantasia. Dal 2007 al 2010 
collabora con Matteo Ragni per diverse 
aziende come Camparisoda, Danese, Lavazza, 
Lorenz, Moleskine, Triennale di Milano 
e prende parte come product manager 
al progetto TobeUs, un nuovo marchio 
di giocattoli in legno interamente ecologici 
e made in Italy. Dal 2010 apre il suo studio 
di progettazione, dove si occupa di tutto ciò 
che si lascia contagiare dalla creatività.

DARIO POLES
The constant search for innovative solutions 
makes the Graphosds studio a point of 
reference in the field; great attention  
is placed from the moment that the studio’s 
objective is that to provide the client  
a product that fully complies with the  
requirements. As for the industrial design, 
he has created pieces that are not intended 
for mass production, as well as pure oblject 

lines and furniture for several well-known 
companies. Particular attention is placed to 
a deep study of design materials and 
technologies that meet the current home-social 
needs that are now anchored to concepts of 
sustainability and recyclable materials.

La costante ricerca di soluzioni innovative 
fa dello studio Graphosds un punto 
di riferimento nel settore; attenzione ben 
fondata dal momento che l'obiettivo dello 
Studio è quello di fornire alla committenza sia 
pubblica che privata un servizio pienamente 
conforme alle richieste. Per quanto riguarda 
l'industrial design, ha realizzato pezzi non 
destinati alla serialità, come pure linee 
di oggetti ed elementi di arredo per diverse 
rinomate aziende. Particolare impegno 
viene posto nello studio approfondito 
dei materiali e delle tecnologie per una 
progettazione che risponda alle esigenze 
socio-abitative ormai ancorate ai concetti 
di ecosostenibilità e di materiali riciclabili.

MASSIMO CASTAGNA 
Born on 13 November 1957, he graduated in 
architecture in 1984 from Milan Politecnico; 
he began his professional activities in 1986, 
founding the studio AD architettura. He has 
gained considerable professional experience 
in the field of architecture, residential and 
commercial buildings, upgrading and 
conservative restoration, hotels, interior 
design, art direction and design in the 
furnishing sector, consultancy, projects and 
the design supervision of furnishing 
points-of-purchase. One of his major 
creations has been the ìPiramideî laboratory 
the Everest-K2-CNR scientific committee 
for the Italian National Research Council, 
which was built in Nepal beginning in 1991 
at an altitude of 5050 m., to be used as a 
high-altitude research laboratory, a project 
selected for the 18th Milan Triennale. 
Design: Ceccotti Collezioni, Minotti armchairs 
and sofas, Acerbis International, Rossana RB, 

Gallotti&Radice, Giorgetti, Henge, knIndustrie. 
Design supervision : Rossana RB (from 2000 
to 2006) ñ (from 2010 to 2014), Roda  
Interior Garden Design, Ceccotti Collezioni  
(from 2007 to 2009), Henge (2011 ñ 2014) . 
For these companies he has organised: 
philosophy, identity, product selection, 
briefings on products and coordinating 
designers. Creation of working teams:  
photographers, graphics and coordination 
of the image ñ Pre-catalogues, catalogues: 
concepts, layouts, pagination, set 
management, communication pages, 
institutional presentations for Milan Furniture 
Fair/Eurocucina, international fairs (Kortrijk, 
Koelnmesse, Valencia, Birmingham, Moscow). 
Company showrooms, display concepts at 
points-of-purchase, projects for product 
sample collections for points-of-purchase.

Nato il 13 novembre 1957 si Ë laureato in 
architettura nel 1984 presso il Politecnico di 
Milano. Inizia líattivit‡ professionale nel 1986 
fondando lo studio AD architettura.
Molte sono le esperienze professionali nel 
campo dellíarchitettura, edifici residenziali, 
hotels, interior design, direzione artistica 
e design nel settore dellíarredamento, 
consulenze, progettazione e direzione 
artistica di punti vendita di arredamento.
Tra le principali realizzazioni il laboratorio 
ìPiramideî per il comitato scientifico 
Everest-K2-CNR realizzato per il Consiglio 
Nazionale delle Ricerche, installato in Nepal 
dal 1991 a quota 5050 mt.
Design: Ceccotti Collezioni, Minotti poltrone 
e divani, Acerbis International, Rossana, 
Gallotti&Radice, Giorgetti, Henge, knIndustrie; 
Direzione artistica: Rossana cucine 
(dal 2000 al 2006) (dal 2010 al 2014), Roda 
Interior Garden Design (dal 2004-2006), 
Ceccotti Collezioni (dal 2006 al 2009), Henge 
collezioni 2011 ñ 2014. Per queste aziende 
ha impostato: filosofia, identit‡, selezione 
dei prodotti, briefing sul prodotto 
e coordinamento dei designers. Creazione 
del team lavorativo: fotografo, grafico e 
coordinamento dell'immagine ñ Pre-cataloghi, 
cataloghi: concept, menabÚ, impaginazione, 
gestione set, pagine di comunicazione, 
presentazioni istituzionali Salone del Mobile / 
Eurocucina, Fiere internazionali (Milano, 
Kortrijk, Kolmesse, Valencia, Birmingham, 
Mosca), show room aziendali, concept 
espositivi al punto vendita, progetti 
di campionature prodotti per punti vendita.

MATTEO THUN
& PARTNERS 
Matteo Thun & Partners with partners 
Luca Colombo, Herbert Rathmaier and 
Antonio Rodriguez develops projects in the 
fields of architecture and design. 
The study is composed of a team of 50 
professionals, including architects, 
designers and graphic artists. 

Matteo Thun & Partners con i partner 
Luca Colombo, Herbert Rathmaier 
e Antonio Rodriguez sviluppa progetti 
nei campi dell’architettura e del design. 
Lo studio è composto da un team di 50 
professionisti, tra architetti, designers 
e graphic designers

ALFREDO ZENGIARO
"I have always conceived the kitchen as 
the center of the house,as an example of 
cultural evolution combined with aesthetic 
evolution and functional signs that go 
hand in hand with the process of 
transformation of contemporary living. 
The kitchen, therefore, as a personal and 
intimate retreat in which the division of 
space has changed dramatically over the 
years, finding common points and 
becoming an integral part of the living area. 
It is in this new interpenetration of space 
I search for new solutions and materials for 
the "Febal kitchen", with the aim of making it 
the absolute protagonist of the house. "

“Ho sempre concepito la cucina come 
centro della casa, come modello 

di evoluzione culturale unita ad una 
evoluzione estetica e funzionale che segni 
di pari passo il processo di trasformazione 
dell'abitare contemporaneo.
Cucina, quindi, come rifugio intimo e 
personale in cui la suddivisione degli spazi e 
profondamente mutata nel corso degli anni, 
scoprendo punti in comune e diventando 
parte integrante della zona living. 
Ed e in questa nuova compenetrazione 
di spazi che ricerco per la “cucina di Febal” 
sempre nuove soluzioni e materiali, con 
lo scopo di poterla elevare a protagonista 
assoluta della casa.”

VANDA VENTURI 
She works side by side to internationally 
renowned designers in several working 
experiences. 
From these experiences the desire to 
experiment is emphasized, daring the use 
of materials which besides the intrinsic 
characteristics, the architect is also able to 
catch those characteristics related to home 
comfort, through techniques correlated 
to wellness and specializing the use of 
feng-shui and sustainable architecture. 
She opens her own design studio “VS” 
dedicating her professionalism to whom 
is searching for a precise direction in the 
design and architectural field and from 
2004 she also takes care of strategic 
consulting for various companies working 
in the design field.

Diverse esperienze lavorative la vedono 
affiancata a progettisti di fama 
internazionale.Da queste esperienze 
si accentua la voglia di sperimentare, 
di osare nell’uso dei materiali, dai quali 
l'Architetto sa cogliere oltre che le 
caratteristiche intrinseche anche quelle più 
legate al confort abitativo, relazionandosi 
con tecniche legate al vivere sano e 
specializzandosi nell'uso della tecnica 
feng-shui e la bio-edilizia. 

Dal 2003 apre il proprio studio “VS” 
dedicando la sua professionalità a chi cerca 
una precisa direzione nel campo del design 
e dell’architettura e dal 2004 si è occupata 
di consulenza strategica per diverse aziende 
che lavorano nel mondo del design.

ARMANDO & ELENA 
FERRIANI
Together in life and in work, they coordinate 
the team in their Architecture and 
Communication Studio that has always 
taken care of design, graphic design and 
interior architecture. 
The study is highly specialized in integrated 
communication projects that are 
developed through the design of the collec-
tions’ individual elements, the study of the 
sets, the environments and the 
Art Direction. The project is designed, 
conceived in great detail with attention paid 
to the colors and trends that permeate our 
daily lives.

Insieme nella vita e nel lavoro, coordinano 
il team del loro Studio di Architettura 
e Comunicazione che da sempre si occupa 
di design, grafica e architettura d'interni. 
Lo studio è altamente specializzato Min 
progetti di comunicazione integrata che si 
sviluppano attraverso la progettazione dei 
singoli elementi delle collezioni, lo studio 
delle scenografie, degli ambienti 
e l'Art Direction.Il progetto è concepito 
a 360°, pensato nei minimi particolari con 
un'attenzione ai colori ed alle tendenze 
che permeano la nostra quotidianità.

OUR DESIGNER
I nostri designer
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For this Colombini Casa supports 
energy saving campaigns by advertising 
for example class 
A + and A + + household appliances.
Per questo Colombini Casa sostiene 
la campagna di sensibilizzazione 
per il risparmio energetico consigliando 
ad esempio elettrodomestici di classe 
A+ e A++.

For this Colombini Casa works daily 
to reduce the impact of CO2 emissions 
during its production cycles.
Per questo Colombini Casa lavora 
quotidianamente per ridurre l’impatto 
di emissioni di CO2durante i suoi cicli 
produttivi.

For this Colombini Casa 
has developed many different solutions 
for home-recycling.
Per questo Colombini Casa ha sviluppato 
numerose e differenti soluzioni 
per la raccolta differenziata in casa.

For this Colombini Casa recovers during 
its production cycles 90% 
of the waste materials.
Per questo Colombini Casa recupera 
durante i suoi cicli produttivi il 90% 
dei materiali di scarto.

For this Colombini Casa offers 
new LED lighting, rated energy saving 
and high visual comfort.
Per questo Colombini Casa propone 
le nuove illuminazioni LED votate 
al risparmio energetico e ad un elevato 
comfort visivo.

For this Colombini Casa uses only 
ecological panels made   from 100% 
post-consumer wood, FSC certified 
"100% recycled", and with the lowest 
formaldehyde emissions in the world.
Per questo Colombini Casa utilizza solo 
pannelli ecologici realizzati al 100% con 
legno post-consumo, certificato FSC “100% 
recycled”, e con le più basse emissioni di 
formaldeide al mondo.

A little attention to everyday life is the key to imagine a more clean and healthy world.
Recycling, energy conservation and purchasing decisions are more aware of small habits
that can make a difference.
Poche attenzioni nel vivere quotidiano sono la chiave per immaginare un mondo più pulito 
e sano. Raccolta differenziata, risparmio energetico e scelte di acquisto più consapevoli 
sono piccole abitudini che possono fare la differenza.

Improve your 
well-being, 
to live in a better 
world tomorrow
Vivi oggi all’insegna del benessere, 
per vivere domani in un mondo migliore
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Style, ergonomics and 
practicality are once again 
developed in parallel, 
leading to the birth of a range 
of high-tech contents, 
increasingly modern materials 
and unique flexibility.

Estetica, ergonomia e 
funzionalità ancora una volta 
hanno avuto uno sviluppo 
parallelo e hanno visto nascere 
una gamma dai contenuti 
altamente tecnologici, dai 
materiali sempre più attuali e 
dalla flessibilità unica.

SPECIAL COUCHES
All the secrets of a truly Smart collection

The couch has always been the protagonist of the living area, and today 
it is even more so the most important accessory, transforming the personality 
of a room, best optimising spaces dedicated to conviviality and ensuring comfort. 
For this reason, we afford great care to the development of the Sofup collection:  
a specialised team, an entire dedicated production, strong expertise and lots 
and lots of research.

SPECIALE DIVANI
Tutti i segreti di una collezione Smart

Da sempre il divano è il protagonista della zona living, oggi ancor di più si rivela 
il complemento più importante per trasformare la personalità di un ambiente, 
ottimizzare al massimo lo spazio dedicato alla convivialità, assicurare il comfort. 
Per questo dedichiamo grande cura allo sviluppo delle collezioni Sofup: un team 
specializzato, un’intera produzione dedicata, un forte know how e tanta, tanta 
ricerca.

La nuova collezione 2015 si presenta ricca, con un’anima fortemente 
contemporanea, ma dettagli tipici della miglior tradizione artgianale...in una 
parola: Smart!

The new 2015 collection 
is rich, with a strong contemporary 
soul, yet with details typical 
of the best hand-crafted tradition... 
in one word: Smart!

Paolo Guiduzzi
BU manager
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The new ranges include an increasing number 
of comfort features, such as headrests, flexible elements 
and extendable seats, all well-integrated into the design 
of couches and armchairs and ergonomically tested for 
best positioning when reading or watching a film.

Even the compositions
have evolved: alongside 
the more classic ones, with 
seats and armrests, we find 
new systems with simple 
padded bases or integrated 
with additional resting 
surfaces and coffee tables.

To keep up with the times and new lifestyles, even 
technology must play an important role: the lounge area 
has become a less formal, evermore lively space, and 
so the couch has been equipped with a USB port and 
electrically assisted mechanisms making it possible to 
comfortably work or entertain oneself using a tablet, 
smartphone and PC.

Tra le nuove proposte sono sempre più presenti elementi 
di comfort come poggiatesta, elementi flessibili e sedute 
allungabili, tutti ben integrati nel design di divani e 
poltrone ed ergonomicamente testati per assumere 
la migliore posizione durante la lettura o mentre si guarda 
un film.

Anche le composizioni si sono evolute: a fianco a quelle 
più classiche, con sedute e braccioli, troviamo nuovi 
sistemi con semplici basi imbottite o integrate con mobili 
d’appoggio e tavolini.

Per essere sempre al passo con i tempi e i nuovi stili di vita, 
anche la tecnologia ha assunto un ruolo molto importante: 
il salotto è diventato un ambiente meno formale, sempre 
più vivo, così il divano è stato attrezzato con prese USB e 
meccanismi assistiti elettricamente per lavorare o divertirsi 
comodamente con tablet, smartphone e pc.

IT IS NOT JUST A COUCH, IT'S A SOFUP

Non è solo un divano, è Sofup
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Here, the new lines and fabrics have been selected so 
as to perfectly match the new living furniture finishes, 
spanning current trends to valorise the most neutral and 
natural tones, without forgetting the importance of colour, 
which has been making a comeback for some time.

Sophisticated and more classic? Dynamic and 
contemporary? 
There's a perfect model to interpret every personality. 
The mono-upholstery and mono-colour compositions 
are broadened with proposals combining the materials 
with the rest of the furniture, or where more sartorial 
elements such as seams, edging or trims are highlighted 
through colour.  You can't help but be won over!

L’arredo Colombini Casa è 100% total look italiano: uno stile 
riconoscibile e unico che passa dallo studio delle forme 
a quello dei materiali, in particolare nei divani. 

Qui le nuove linee e i tessuti sono stati selezionati 
per abbinarsi perfettamente alle nuove finiture dell’arredo 
living e cavalcano l’attuale trend di valorizzazione dei toni 
più neutri e naturali, senza dimenticare l’importanza 
del colore che è tornato alla ribalta da qualche tempo.

Sofisticato e più classico? Dinamico e contemporaneo? 
C’è un modello perfetto per interpretare ogni personalità. 
Le composizioni monorivestimento e monocolore, vengono 
ampliate con proposte in cui i materiali sono combinati 
con tutto il resto dell’arredo o dove gli elementi più 
sartoriali, come le cuciture, bordini o fasce vengono esaltate 
attraverso il colore. Non resta che lasciarsi conquistare!

Colombini Casa furniture 
is a 100% total Italian look: 
a recognisable and unique 
style that passes from the 
study of forms to the study 
of materials, especially 
in couches. 
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We suggest a look that is closest to your own taste by taking a 
pleasant journey through our catalogues, discover the many models 
of our range and allow to be told about the wide abreast of trends 
and technologies. This will be another fundamental moment in you 
purchase decision. Also: wide choice of components, customized 
design, photorealistic simulation with our graphic design software: 
in our stores you can find all the tools and skills to ensure 
the best choice and avoid unexpected disappointments.

With us you can count on: 
Da noi puoi contare su:

Un suggerimento verso il look più vicino ai tuoi gusti sarà 
un piacevole viaggio attraverso i nostri cataloghi alla scoperta 
dei tant   elli della gamma.
E ancora: scelta della modulistica, progetto su misura, simulazione 
fotorealistica con il nostro software di progettazione grafica: 
nei nostri punti vendita trovi tutti gli strumenti e le competenze 
per assicurarti la scelta migliore ed evitare brutte sorprese.

Complete and detailed 
informative materials

Materiale informativo 
completo e dettagliato

Guaranteed transport

Trasporto garantito

Advanced graphic design 
software for personalized 
photo-realistic simulations

Un software evoluto 
di progettazione grafica 
per simulazioni fotorealistiche 
personalizzate

After-sales care that starts 
from the sales point and extends 
directly to the company 

Un’assistenza post vendita 
che parte dal punto vendita 
stesso e si estende all’azienda 
in prima persona

A prepared and available 
design team

Un team di progettazione 
preparato e disponibile

Professional assembly

Montaggio professionale

Clarity on prices and made 
  to measure quotations 

Chiarezza sui prezzi 
e preventivi costruiti su misura www.colombinicasa.com

We design your dream home 
together in our Stores 
Nei nostri Store progettiamo insieme 
la tua casa dei sogni
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Che tu abbia a disposizione grandi spazi 
o architetture limitate, libera la tua fantasia 
quando progetti i tuoi ambienti!
Pensa sempre in grande e scoprirai di poter
sfruttare al meglio ogni centimetro a tua 
disposizione grazie al nostro servizio 
FUORI MISURA che ti garantisce massima 
personalizzazione.
Chiedi supporto sul nostro punto vendita: l’alta 
capacità professionale riesce a risolvere ogni 
problema di riduzione, variazione strutturale e di 
finitura dei moduli arredativi presentati a catalogo.

Whether you have available large spaces 
or limited architectures, free your 
imagination when designing your rooms!
Always think big and discover that you 
can make the most of every inch thanks 
to our CUSTOM-SIZE service, that 
guarantees maximum personalization. 
Find support in our store: high 
professionalism can solve every problem 
of reduction, structural variation and 
finishing of the furnishing elements 
presented in the catalogue.

When you create, 
think big!
Quando crei, pensa in grande!
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This is my inspiration...
The journey has been a long one, and today we can finally say we're home.

We have brought everything with us, so we can truly say there's 
a small world inside our four walls.

Abbiamo viaggiato tanto e oggi possiamo finalmente dire che siamo a casa.
Ci siamo portati con noi di tutto, quindi tra le nostre quattro mura 

c'è davvero un piccolo mondo.

Firstly, the decision not to modify the existing architecture, then the discovery that through furniture 
it is possible not only to organise, but also recreate new living spaces. And so in this city apartment, 

by using structures as actual walls, we find a pleasant mix of environments that communicate 
with each other, all in the name of accessibility and flexibility.

Prima la scelta di non modificare le architetture presenti, poi la scoperta che anche attraverso l’arredo 
si può non solo organizzare, ma anche ricreare nuovi spazi abitativi. Così in questo appartamento cittadino, 

attraverso strutture sfruttate come vere e proprie pareti, troviamo un piacevole mix di ambienti 
che comunicano tra loro all’insegna dell’accessibilità e della flessibilità.

This is my home
Space is relative: knowing how to make the most of it is what makes 
the difference. That's why Giorgia, Alex and little Asia have found 

their perfect dimension in a metropolitan environment, which has perfectly 
embraced their dreams and needs.

Lo spazio è relativo: saperlo sfruttare bene può fare la differenza.
Per questo Giorgia, Alex e la piccola Asia hanno trovato la loro dimensione perfetta in un ambiente 

metropolitano che ha accolto benissimo sogni ed esigenze.
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1. Infinity System: suspended composition Rovere Portofino 
and Bianco Opaco finishes W 507 x Ht 197 cm
Sistema Infinity: composizione sospesa finiture Rovere Portofino 
e Bianco Opaco L 507 x H 197 cm

2.Travel Rug 200 x 290 cm Turchese - Grigio
Tappeto Travel 200 x 290 cm Turchese - Grigio

3. Cushions in Appix Opale and Luce fabric 45 x 45 cm  
Cuscini in tessuto Appix Opale e Luce 45 x 45 cm

1

2

3
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1.  Damian Sofà in Ritual Traffico fabric. Corner composition 
W 228 x Ht 88 x Dpt 378 cm
Sofà Damian in tessuto Ritual Traffico. 
Composizione angolo L  228 x H 88  x P 378 cm

Nordic essences and colours are 
the trait d'union between structures 
like bookshelves, wall units and the 
kitchen, then personalised with more 
pop accessories and elements.

Essenze e colori nordici sono il 
trait d’union tra strutture come 
librerie, pensili e cucina poi 
personalizzate con accessori ed 
elementi più pop.

1
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It's colour above all that has 
provided a fresh and contemporary 
touch here and there, interpreting 
the young soul of this home.

È il colore soprattutto che ha 
dato qua e là quel tocco fresco 
e contemporano che interpreta 
l’anima giovane di questa casa.
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3 mt

The light tones are ideal to make spaces appear larger, leaving room for light, so that even through this choice, 
visual effects and pragmatism have worked together to complete a project without too many compromises.

I toni chiari sono l’ideale per far sembrare gli spazi pià ampi e lasciare spazio alla luce, così anche in questa scelta 
estetica e pragmatismo hanno portato a termine insieme un progetto senza troppi compromessi.

Paragon Glam. Design  Dario Poles

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

1. Paragon Glam kitchen Bianco Lux and Rovere Portofino finishes - Top 
Stone Bianco W 240 x 330 Ht 219
Cucina Paragon Glam finiture  Bianco Lux e Rovere Portofino - Top Stone 
Bianco L 240 x 330 H 219

1
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7. Virginia chair in antracite eco-leather Ht 94 x W 42 x Dpt 54
Sedia Virginia in ecopelle colore antracite H 94 x L 42 x P 54

8. Farma vases in light blue glass Ht 23 / 30 cm ø 12 / 18 cm
Vasi Farma in vetro blu light H 23 / 30 cm, ø 12 / 18 cm

9. Zafra Arc Floor lamp in chromed varnished metal steel and black fabric 
shade ø 38 cm - H 200 x L 115 cm - Luce 1XE27 - 60 Watt 
Piantana Zafra struttura in metallo verniciato color cromo 
e paralume ø 38 cm in tessuto nero - H 200 x L 115 cm - Luce 1XE27 - 60 Watt

1. Travel rug Beige - Marrone 160 x 230 cm
Tappeto Travel colore Beige - Marrone 160 x 230 cm 

2. Smooth rug Ghiaccio colour 160 x 230 cm
Tappeto Smooth color Ghiaccio 160 x 230 cm 

3. Damian Sofà in Ritual Traffic fabric W 322 x Ht 88 x Dpt 104
Sofà Damian in tessuto Ritual Traffic L 322 x H 88 x P 104 

Giorgia and Alex 
furnished their home with:

Giorgia e Alex hanno arredato con:

4. Web Oval turquoise wire bowl - Ht 14 x W 37 x Dpt 33 cm
Ciotola Web ovale in filo ferro turchese - H 14 x L 37 x P 33 cm

5. Web Roud Centre piece in turquoise metal wire - H 70 cm, ø 50 cm
Centrotavola Web piatto tondo in filo ferro turchese - H 7 cm, ø 50 cm

6. Inghilterra table in aluminium and black glass Ht 76 x W 160 x Dpt 90 cm
Tavolo Inghilterra in alluminio e vetro nero H 76 x L 160 x P 90 cm

1

2  

4

5

3

6

7

8 9
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This is my world...
Inspiration is born from all the most beautiful memories: so when you furnish, 

your home becomes your story.

L'ispirazione nasce da tutti i ricordi più belli: per questo, quando arredi, 
la tua casa diventa il racconto di quello che sei.

The family chose to live in this spectacular place just a few years ago, after a holiday, and when it was time 
to furnish, the choice of colours and materials was their first source of inspiration: white and all the different 
shades of blue were a must. By completing the architecture and rooms with natural colours, with different 

nuances and different textured surfaces, every space exudes intimacy and warmth. 

Hanno scelto di vivere in questo posto meraviglioso solo pochi anni fa, dopo una vacanza, e quando è stato 
il momento di arredare la scelta dei colori e dei materiali è stata la prima fonte di ispirazione: il bianco e tutte 

le tonalità dell’azzurro non potevano mancare. Completando architetture e ambienti con colori naturali, 
nouances diverse tra loro e superfici materiche, sono riusciti a rendere ogni spazio intimo e accogliente. 

This is my home
The sea is everywhere in the sophisticated and romantic 

Nardi family home: here there is room for everyone, including friends, 
but most of all for memories and lots of beautiful moments. 

Il mare è ovunque nella casa raffinata e romantica 
della famiglia Nardi: qui c’è spazio per tutti, amici compresi, 

ma soprattutto per i ricordi di tanti bei momenti.
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1. Living Composition with Gravity base and Clip wall units Frassino Bianco and Frassino 
Dorian finishes W 430 x Ht 200 x Dpt 49 cm
Composizione Living con base Gravity e pensili Clip finiture Frassino Bianco e Frassino Dorian 
L 430 x H 200 x P 49 cm

2. Edge coffee tables Bianco Lux colour diam Ht 95 x 19 cm and W 82.7 x Ht 32 x Dpt 81 cm
Tavolini Edge colore Bianco Lux diam 95 H x 19  cm e L 82,7x H 32 x P 81 cm

3. Aveta armchair in Gordon fabric Grigio Caldo colour W 72 x Ht 75 x Dpt 79 cm
Poltrona Aveta in tessuto Gordon colore Grigio Caldo L 72 x H 75 x P 79 cm

1

2

3
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1.  Lungomare suspended composition Blu Petrolio 
and Frassino Bianco Puro finishes W 300 x Ht 38 x Dpt 36 cm
Lungomare composizione sospesa finiture Blu Petrolio 
e Frassino Bianco Puro L 300 x H 38 x P 36 cm

A contemporary look, a touch 
of tradition in the details and lots 
of personality narrated through the 
accessories: this was how they chose 
to best interpret their idea of home.

Un arredo contemporaneo, 
un tocco di tradizione 
nei dettagli e tanta personalità 
raccontata attraverso 
i complementi: ecco la scelta 
per interpretare al meglio la loro 
idea di casa.

1
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The systems are 
perfectly integrated into 
the spaces, remaining 
faithful to the home's 
original soul: 
if you're looking for 
an idea to optimise and 
renew without making 
structural changes, this 
is an excellent solution 
that makes the most 
of modularity. 

I sistemi sono perfettamente integrati 
negli spazi e rispettano l’anima orginale 
della casa: se cercate un’idea per 
ottimizzare e rinnovare senza grandi 
modifiche strutturali, ecco un’ottima 
soluzione che sfrutta la componibilità.

1. Bookshelf Frassino Bianco and Frassino Dorian finishes 
W 288 x Ht 217 x Dpt 39.6 cm
Libreria finiture Frassino Bianco e Frassino Dorian 
L 288 x H 217 x P 39,6 cm

2. James Sofà in Gordon Blu fabric 
W 311 x Dpt 176 x Ht 69/94 cm  
Sofà James in tessuto Gordon Blu 
L 311 x P 176 x H 69/94 cm 

3. Edge coffee tables Bianco Lux colour 
ø 95 x H 19 cm  and W 82.7 x Ht 32 x Dpt 81 cm 
Tavolini Edge colore Bianco Lux diam 
ø 95 x H 19 cm e L 82,7 x H 32 x P 81 cm

2

1

3
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2

4

3

1
3

3 mt

Lungomare. Design Dario Poles

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

1. Lungomare kitchen Blu Petrolio, Grigio Argento Lux and Frassino Bianco 
Puro finishes Top in Cemento Dogato finish - linear composition 
W 360 x H 219 cm / Peninsula + snack bench W 400 x Ht 91 cm   
Cucina Lungomare finiture Blu Petrolio, Grigio Argento Lux 
e Frassino Bianco Puro Top in finitura Cemento Dogato - Composizione lineare 
L 360 x H 219 cm / Penisola + piano snack L 400 x H 91 cm

1
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1. Amsterdam chair Bianco Laccato Opaco and Grigio Asfalto finishes
Sedia Amsterdam finiture Bianco Laccato Opaco e Grigio Asfalto

2. Shaped peninsula Cemento Dogato finish 
Penisola sagomata finitura Cemento Dogato

3. Wall unit composition Grigio Argento Lux and Frassino Bianco Puro 
finishes W 180 x Ht 72 cm 
Composizione pensili finiture Grigio Argento Lux e Frassino Bianco Puro 
L 180 x H 72 cm

1

2

3
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6. Aveta chair fabric Gordon Grigio Caldo W 72 x Ht 75 x Dpt 79 cm
Poltrona Aveta in tessuto Gordon colore Grigio Caldo L 72 x H 75 x P 79 cm

7. Web Oval turquoise wire bowl - Ht 14 x W 37 x Dpt 33 cm
Ciotola Web ovale in filo ferro turchese - H 14 x L 37 x P 33 cm

8. Web Roud Centre piece in turquoise metal wire - H 70 cm, ø 50 cm
Centrotavola Web piatto tondo in filo ferro turchese - H 7 cm, ø 50 cm

9. Afla table lamp in turquoise ceramic with lampshade in white fabric 
Ht 74 cm. Lampshade Ht 20 cm x ø 42 cm. Lamp 1XE27 - 60 Watt
Afla lampada da tavolo in ceramica turchese con paralume in tessuto bianco 
H 74 cm. Paralume H 20 cm x ø 42 cm. Lume 1XE27-60 Watt

1. Edge coffee tables Bianco Lux colour - ø 95 x H 19 cm 
and W 82.7 x Ht 32 x Dpt 81 cm.
Tavolini Edge colore Bianco Lux - ø 95 x H 19 cm 
e L 82,7 x H 32 x P 81 cm.
 

2. Double hand-crafted ceramic table lamp, colour avio 
H 32 cm, ø 15 cm - Luce 1XE27 - 100 Watt
Double lampada da tavolo in ceramica lavorata a mano, colore avio 
H 32 cm, ø 15 cm - Luce 1XE27 - 100 Watt

Simona and Andrea 
furnished their home with:

Simona e Andrea  
hanno arredato con:

3. James Sofà in Gordon Blu fabric W 311 x Dpt 176 x Ht 69 / 94 cm
Sofà James in tessuto Gordon Blu L 311 x P 176 x H 69 / 94 cm

4. Eco Natura rug Avio colour 160 x 230 cm
Tappeto Eco Natura colore Avio 160 x 230 cm

5. Smooth rug Ghiaccio colour 160 x 230 cm
Tappeto Smooth colore Ghiaccio 160 x 230 cm

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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The heart of the home is the room dedicated to comfort: an important living area where 
the couch - the main feature together with the large bookshelf - is perfect for moments of intimate 

relaxation and evenings with friends. Essences, fabrics and accessories highlight the perfect balance 
between rationality and traces of life, which every home should have to maintain its welcoming feel.

Il cuore della casa è l’ambiente dedicato al comfort: un living importante dove il divano, protagonista 
assoluto insieme alla grande libreria, si rivela ideale sia per i momenti di intimo relax che per le serate 

con gli amici. Essenze, tessuti, accessori e complementi sottolineano il perfetto equilibrio tra razionalità 
e tracce di vissuto che ogni casa deve avere per risultare sempre accogliente.

This is my home
They chose London many years ago, but when it was time to furnish their 

"family home", they had no doubts: Made in Italy was the prerogative.
Ida and Michele chose the best, with in mind a style that can be summarised 

as follows: genuine elegance, without extremes.

Hanno scelto Londra tanti anni fa, ma quando è stato il momento di arredare la casa “della vita” non hanno 
avuto dubbi: il made in Italy era la prerogativa. Ida e Michele hanno scelto il meglio avendo in mente 

uno stile che può essere sintetizzato così: autentica eleganza, senza eccessi.

This is my life...
Some things have been part of us all along, others become part of us over the years.

Memories, objects, photos... these are your story: 
keeping them with you makes you feel happy and truly at home.

Certe cose ti appartengono da sempre, altre diventano parte di te negli anni.
Ricordi, oggetti, fotografie...sono la tua valigia: 

averli sempre con te ti fa sentire felice e davvero a casa.
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1. Living composition Olmo Dark, Laccato Opaco Cappuccino and Frassino 
Laccato Opaco Cappuccino finishes W 445 x Ht 180 x Dpt 37.5 cm
Composizione Living finiture Olmo Dark, Laccato Opaco Cappuccino 
e Frassino Laccato Opaco Cappuccino L 445 x H 180 x P 37,5 cm

2. Central pouf in Avatar Traffico fabric W 108 x Dpt 88 x Ht 47 cm
Pouf centrale in tessuto Avatar Traffico L 108 x P 88 x H 47 cm

3. Kermesse Sofà in Avatar Traffico fabric W 269 x Ht 90 x Dpt 110 cm
Sofà Kermesse in tessuto Avatar Traffico L 269 x H 90 x P 110 cm

1 2

3
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Space was certainly 
no problem, 
and when assisted by 
a Colombini Casa 
furniture consultant, 
they were able to 
choose from an endless 
range of solutions, 
careful not to overdo 
it, leaving ample space 
to the home's beautiful 
architecture.

Lo spazio non è stato certo un problema, 
così aiutati dal consulente d’arredo 
del Colombini Casa hanno potuto 
scegliere tra infinite soluzioni sempre 
attenti a non eccedere, e lasciando ampio 
respiro alle bellissime architetture 
della casa.

1. River wall units W 270 Ht 25 Dpt 30 Frassino Laccato Opaco 
Cappuccino finish  
Pensili River L 270 H 25 P 30 finitura Frassino Laccato Opaco 
Cappuccino 

2. Profilo sofa back container Olmo Dark finish 
W 156 x Dpt 35 Ht 49 cm  
Contenitore retrodivano Profilo finitura Olmo Dark 
L 156 x P 35 x H 49 cm 

3. Bookshelf with Frassino Laccato Opaco, Grigio Fango 
and Grigio Londra finishes L 603.5 x Ht 252 x Dpt 39, 6 cm
Libreria Frassino Laccato Opaco Grigio Fango 
e Grigio Londra L 603,5 x H 252 x P 39, 6 cm

1

2

3
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1

1. Cartagena table Olmo Dark finish W 222 x Dpt 110 x Ht 77 cm
Tavolo Cartagena finitura Olmo Dark L 222 x P 110 x H 77 cm 
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3 mt

1. Chantal kitchen island Grigio Ombra Opaco finish W 366 x Ht 95 cm
Isola Cucina Chantal finitura Grigio Ombra Opaco L 366 x H 95 cm  
 
2. Open element Olmo Black and Charlotte fabric finish 
W 180 x Ht 144 cm
Elementi a giorno finitura Olmo Black e Tessuto Charlotte 
L 180 x  H 144 cm

Chantal. Design Alfredo Zengiaro

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

1

2

6160 DI CASA



6362 DI CASA



The kitchen is found in a space defined as a natural extension of 
the living area: the containment units have been hidden with great 
elegance and the large peninsula can be exploited as a breakfast 
counter or work surface.

La cucina è stata lasciata in uno spazio già definito come naturale 
estensione della zona living: i volumi dedicati al contenimento 
sono stati nascosti con grande eleganza e l’ampia penisola 
ha saputo ricavare una superficie da sfruttare come banco breakfast 
o piano lavoro.

1. Chantal kitchen tall units in Olmo Black finish W 300 x Ht 219 cm
Colonne Cucina Chantal in finitura Olmo Black L 300 x H 219 cm  

2. Madia Peak W 125.2 x Ht 160 x Dpt 50 cm Olmo Dark 
and Frassino Laccato Opaco Grigio Fango finish
Madia Peak L 125,2 x H 160 x P 50 cm finitura Olmo Dark 
e Frassino laccato opaco Grigio Fango

2

1

6564 DI CASA



5. Smooth rug Ghiaccio colour 160 x 230 cm
Tappeto Smooth color Ghiaccio 160 x 230 cm

1

2

3

4

5

Ida and Michele 
furnished their home with:

Ida e Michele hanno arredato con:

1. Madia Peak W 125.2 x Ht 160 x Dpt 50 cm Olmo Dark 
and Frassino Laccato Opaco Grigio Fango finish
Madia Peak L 125,2 x H 160 x P 50 cm finitura Olmo Dark 
e Frassino Laccato Grigio Fango 

2. Wendy black armchair W 60 x Dpt 60 x Ht 80 cm
Poltroncina Wendy in colore nero L 60 x P 60 x H 80 cm

3. Kermesse Sofà in Avatar Traffico fabric W 269 x Ht 90 x Dpt 110 cm
Pouf in Avatar Traffico fabric W 108 x Dpt 88 x Ht 47 cm
Sofà Kermesse in tessuto Avatar Traffico L 269 x H 90 x P 110 cm
Pouf in tessuto Avatar Traffico L 108 x P 88 X H 47 cm

4. Cartagena table Olmo Dark finish W 222 x Dpt 110 x Ht 77 cm
Tavolo Cartagena finitura Olmo Dark L 222 x P 110 x H 77 cm
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TOPSE-LEC-TI-ON
In Febal collections, you can see all 
the essence of Italian design.
Nelle collezioni Febal, 
tutta l'essenza del design italiano.
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60 cm

The bookcase is central to the creation of a space that is both striking to look at and highly 
functional. The use of finishes, geometrical shapes and mobile features such as the sliding 
door reveals fascinating compositional effects that conceal roomy storage spaces. 

Attraverso la libreria si organizza uno spazio di grande impatto visivo, ma funzionale 
al tempo stesso. L'utilizzo delle finiture, delle geometrie e di elementi mobili 
come l'anta scorrevole,svela infatti interessanti giochi compositivi che racchiudono 
importanti volumi dedicati al contenimento.

Standard composition
Composizione standard
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183 cm

Our storage units are characterised by the wood grain handle that blends perfectly into the 
geometric forms of the sideboard: this once again creates an attractive use of contrasting 
materials and volumes that gives this element its functional value.

I nostri contenitori sono caratterizzati dalla maniglia frassinata che si fonde perfettamente 
nelle geometrie della madia:si crea così ancora una volta un piacevole gioco di contrasti 
materici e di volumi che conferiscono la funzione pratica dell'elemento.

Standard composition
Composizione standard

This interior contemporary-convivial mood achieves a perfect balance between functional 
and complementary elements.
Its distinctive personality derives from the finishes and highly tactile surfaces used. 

L'interpretazione in chiave contemporanea dello spirito conviviale prevede un perfetto 
equilibrio tra elementi funzionali e complementi.
Il tutto è personalizzato dalle finiture e dalle forti suggestioni materiche delle superfici.
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2,40 mt2,40 mt

Colour underlines the importance given 
to originality: after all, the layout of a home’s 
living area reflects the stylistic approach 
of its entire design scheme and encapsulates 
the essence of its creator.
Here: modernity, simplicity and comfort.

Il colore sottolinea la ricerca di originalità: 
nel layout della zona giorno di una casa 
vengono infatti interpretate le intenzioni 
di arredo di tutto il progetto domestico, 
racchiudendo l'essenza di chi lo crea.
Qui: modernità, semplicità e comfort.

Standard composition
Composizione standard

Large wall compositions also reflect a strong 
focus on details and practicality.
Examples include the all-over lacquered 
finishing of the insides, the Charm finish 
of the drawers on concealed runners 
and the TV top with integral wiring hole

Anche nelle grandi pareti molta attenzione 
viene dedicata ai dettagli ed alla funzionalità.
Ne sono un esempio la laccatura integrale 
del vano interno, la finitura charm 
dei cassetti con guide a scomparsa e il piano 
porta tv con foro passacavi integrato.

Standard composition
Composizione standard

7574 DI CASA



3 mt

The kitchen is increasingly a room where modern, 
sophisticated habits are combined with an urge to be 
spontaneous and natural.

La cucina diventa sempre più un ambiente dove poter 
coniugare abitudini moderne e sofisticate con il desiderio 
di spontaneità e naturalezza.

Volumia. Design Alfredo Zengiaro

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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90 cm

The formal simplicity and intelligence of the bookcase structure, with its modular design, 
allows any architectural structure to be integrated into the installation, for a wall rich in style 
and function.

La semplicità formale e l'intelligenza della struttura delle librerie consente attraverso 
la componibilità di integrare qualunque struttura architettonica impreziosendo una parete 
in termini funzionali ed estetici.Standard composition

Composizione standard

The sofa is the piece that puts the finishing touch to the room with the touch of personality 
that only colour and tactile material can give. Karl with Menir fabric has been chosen 
to underline the mood of this interior.

Il divano è l'elemento che rifinisce l'ambiente con quel tocco di personalità che solo colore 
e materia sanno trasferire. Karl in tessuto Menir è la proposta scelta per per questa atmosfera.

Standard composition 3 seats
Composizione standard 3 posti

7978 DI CASA



3 mt3 mt

Rosa. A kitchen that comes from an authentic Italian tradition and retains its key features 
while renewing their form, offering design solutions that bring to life a reassuring interior 
where it seems that time has stood still.

Rosa. Una cucina che racconta una storia tutta italiana, ne conserva i tratti caratteristici 
rinnovandoli nella forma, proponendo soluzioni progettuali che incarnano un ambiente 
rassicurante, dove il tempo sembra si sia fermato.

Rosa. Design Alfredo Zengiaro

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

Romantica. It offers a sophisticated classical look that still meets modern functional and 
technological needs. It marks the borderline between the traditional and the contemporary, 
with an elegant, restrained neoclassical style. 

Romantica. Propone una classicità raffinata, adeguata alle esigenze funzionali e tecnologiche 
del moderno. Segna il confine tra tradizionale e contemporaneo con uno stile neoclassico 
elegante e misurato.

Romantica. Design Alfredo Zengiaro

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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3 mt3 mt

Charme 37. When an L-shaped layout is chosen, the peninsula 
becomes not just a convenient working area but also a perfect 
solution for separating the various parts of the room.

Charme 37. Quando si sceglie una configurazione a L, la penisola 
diventa non solo una pratica zona di lavoro, ma anche una soluzione 
perfetta per separare le diverse aree dell'ambiente.

Ice. The kitchen is a workshop of ideas: a good furnishing scheme 
provides plenty of potential for creativity and functionality.
The Glacier element is chosen to personalise and optimise storage 
capacity.

Ice. La cucina è un laboratorio di idee: un buon progetto di arredo 
è quello che lascia spazio alla creatività e alla funzionalità.
L'elemento Glacier diventa la scelta per personalizzare e ottimizzare 
il contenimento.

Charne 37. Design Alfredo Zengiaro

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

Ice. Design Dario Poles

Standard composition 
complete with appliances
Composizione standard 
completa di elettrodomestici
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2,40 mt2,40 mt

In an interior dominated by natural colours and simple forms, the Olmo Storm base units 
complete a layout with a perfect mix of open and solid-fronted units.

In uno spazio dominato da colori naturali e forme essenziali, le basi in essenza Olmo Storm 
completano un disegno che è perfetta sintesi di vuoti e pieni.

Standard composition
Composizione standard

Compositional elements are interpreted as primary and composite volumes with great flair, 
modulating a variety of depths and different materials to break the bounds of convention.

Gli elementi compositivi vengono interpretati come volumi primari e composti con estro 
modulando le diverse profondità e i diversi materiali per uscire dagli schemi più comuni.

Standard composition
Composizione standard

8584 DI CASA



3 mt

Sand Industrial Edition. An original collection that creates the atmosphere of an authentic 
interior, with very modern industrial design. Industrial inspiration is extremely trendy today; 
a “recycled” style gives the kitchen a lived-in look.

Sand Industrial Edition. Una collezione originale che crea l'atmosfera di un ambiente autentico, 
dal design industriale molto moderno. L'ispirazione industriale oggi di grande tendenza, uno 
stile " recupero" per conferire alla cucina un'aria vissuta.

Sand Industrial Edition. Design Dario Poles

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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183 cm

The sideboards provide immense compositional versatility in terms of both their structure 
and, once again, their finishes: finding the perfect combination for a living area will be 
an enjoyable voyage of discovery, exploring the many possible ideas.

Le madie possono vantare un'eccezzionale versatilità compositiva sia in termini strutturali 
che ancora una volta in termini di finiture: trovare la combinazione perfetta per il proprio 
living sarà un piacevole viaggio tra le tante idee possibili.

Standard composition
Composizione standard

The assortment of different volumes, a constant throughout the Giorno range, is fully in line 
with the trend for a type of furnishing that reinterprets minimalism, to create solutions that 
are far from ordinary.

Il gioco di volumi, costante nelle proposte Giorno, cavalca la tendenza di una tipologia 
di arredo che reinterpreta il minimalismo a favore di soluzioni fuori dall'ordinario.

8988 DI CASA



2,40 mt

The open-fronted elements allow bookcase modules to be created even on small walls, 
completing the base units with highly flexible designs.

Gli elementi a giorno permettono la creazione di un modulo libreria anche in pareti 
di dimensioni contenute completando le basi con disegni di estrema flessibilità.

Standard composition
Composizione standard

9190 DI CASA



60 cm

Once the style has been chosen, the sofa also has a part to play: if there is enough space, 
two-colour effects can be an excellent option. The Alfred model comes in an infinite number 
of combinations, contrasting or traditionally neutral.

Scelto lo stile, anche il divano fa la sua parte: se lo spazio consente un'idea può essere 
giocare con il bicolor,  il modello Alfred prevede infiniti accostamenti sia a contrasto 
o più tradizionalmente neutri.

Standard composition 3 seats
Composizione standard 3 posti

Blu Petrolio and Azzurro Nettuno for the doors, giallo miele for the honeycomb structure 
and white for the carcase: the mix of warm and cool shades offers vast potential for daring, 
creative use of colour.

Blu Petrolio e Azzurro Nettuno per le ante, giallo miele per l'alveare, bianco per la struttura: 
il mix di cromie calde e fredde esprime il potenziale creativo di chi ama osare con il colore.

Standard composition
Composizione standard

9392 DI CASA



KITCH-EN
Each day, here’s the real life!
Ogni giorno, la vera vita è tutta qui!

9594 DI CASA



3 mt

Linea. Contemporary and eclectic, here is a kitchen that knows how to interpret 
with elegance and functionality the most diverse architectures. 

Linea. Contemporanea ed eclettica, ecco una cucina che sa interpretare 
le più diverse architetture all'insegna dell'eleganza e della funzionalità.

Linea

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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3 mt3 mt

Paragon Glam. A kitchen for every one. Contrasting volumes, peninsula, niches and bookshelf com-
partments bring variety to a kitchen that increasingly merges into the living area. 

Paragon Glam. Una cucina per tutti. Giochi di volume, penisola, nicchie e vani libreria 
animano una cucina sempre più protesa verso il living.

Paragon Glam

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

Lungomare. A kitchen dedicated to those that like to express themselves spontaneously 
and dynamically through the use of shapes. Different combinations of high quality and style 
highlighted by the trapezium handle which characterizes it. 

Lungomare. La cucina dedicata a chi piace esprimersi con spontaneità e dinamismo 
attraverso l'utilizzo di forme. Abbianamenti diversi ma sempre con qualità e stile sottolineata 
dalla maniglia trapezio che la caratterizza.

Lungomare

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici

9998 DI CASA



3 mt

Essenza. A kitchen for anyone who loves cooking. Essenza is perfect for a space that needs 
to be beautiful, but also very pratical.

Essenza. Una cucina per chi ama la cucina. Essenza è perfetta per uno spazio che ha bisogno 
di bellezza, ma anche di tanta praticità.

Essenza

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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3 mt

Opera. Opera in the luxury solution, interprets the classic style in the upmost 
expression of research and prestige. Through accessories , extremely elaborated 
manufacture and a refined mix of important materials such as marble become 
the real essence of kitchen luxury.

Opera. Qui proposta nella versione luxury, interpreta lo stile classico come assoluta 
espressione di ricerca e prestigio. Attraverso accessori, lavorazioni estremamente 
elaborate ed un mix raffinato di materiali importanti come il marmo, passa la vera 
essenza del lusso in cucina. 

Opera

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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3 mt

Midacharme. Refinement and richness of the details personalise Midacharme 
and portray it as a classic of prestigious design.

Midacharme. Ricerca nei dettagli e ricchezza di particolari personalizzano Midacharme
e la raccontano come un classico di prestigio.

Midacharme

Standard composition complete with appliances
Composizione standard completa di elettrodomestici
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LIVING
Just like a dress that perfectly fits, for you 
and for everyone that lives their home.
Come un abito che calza a pennello, 
per te e tutti quelli che vivono la casa.

107106 DI CASA



2,40 mt

Gallery. The elements in this line are characterised by immense compositional creativity. Furniture accessories characterised 
by pure volumes and subtle colours, making the clear grey nuances their own. A post-modern environment, that marries classic 
details and modern design in a perfect balance. 

Gallery. Le proposte di questa linea sono caratterizzate da grande creatività compositiva.
Complementi d'arredo caratterizzati da volumi puri e colori tenui che fanno proprie le nuances chiare dei grigi. 
Un ambiente postmoderno che coniuga in un giusto equilibrio dettagli classici ed elementi moderni. Standard composition

Composizione standard

109108 DI CASA



2,40 mt

How many forms can a bookshelf have? Infinite! Thanks to the modularity of the program Alta Fedeltà. 
The many available variations allow to create in absolute freedom. Modular elements with different widths, 
hanging units with different depths,  shelves and hanging units that, combined to the many available finishes give 
birth to infinite compositions. Creating a custom-built space for books, accessories, hi-fi components and memories 
has never been so easy and fun.
 
Quante forme può avere una libreria? Grazie alla modularità del programma Alta Fedeltà, infinite!
Per creare in assoluta libertà, tante sono le varianti previste: moduli a larghezze differenti, pensili con diverse 
profondità e poi ancora mensole e basi sospese che, combinate con le tante finiture disponibili, danno vita 
a tantissime possibilità di composizione. Creare uno spazio su misura per libri, accessori, componenti hi-fi 
e ricordi, non è mai stato più facile e divertente. 

Different depths of wall hanging units, open units, selves and wall mounted base units join 
tighter giving birth to light and airy composition, balanced in colors and in volumes.

Pensili con diversa profondità, vani a giorno, mensole e basi sospese si uniscono dando vita 
a composizioni leggere, bilanciate nei colori e nei volumi.

Standard composition
Composizione standard

Standard composition
Composizione standard

111110 DI CASA



Selection. The line Selection has been conceived for who wants the sofa to be the real 
protagonist of the living room.  Karl  with multilayer structure, high backrest and double density 
seats, is the ideal choice to create a unique comfortable space for conversation.

Selection. Finalmente una linea è stata pensata per chi sceglie di fare del divano il vero 
protagonista della zona living. Il modello Karl è la scelta ideale per creare, con fusto multistrato 
a spalliera alta e sedute a doppia densità, un ambiente da conversazione unico e confortevole. 

Standard composition
Composizione standard

In the wall mounted equipped units with hanging structure, the storage is developed 
in the side volumes giving with the shelves, a light-weighted effect to the centre 
of the composition: small aesthetic particulars which don’t compromise functionality.

Nella parete attrezzata con struttura semi sospesa, Il contenimento si sviluppa 
nei volumi laterali alleggerendo con le mensole il centro della composizione: 
piccoli accorgimenti estetici che non compromettono la funzionalità dell'arredo.

Standard composition 3 seats
Composizione standard 3 posti

113112 DI CASA



Standard composition 3 seats
Composizione standard 3 posti

Kermesse. The wide seat depth and the possibility to select among many back cushions 
make the sofa far more comfortable. Cushions are not only available in a single model, 
thus increasing combinations according to style and imagination.

Kermesse. L’estesa profondità della seduta e la possibilità di scegliere tra diverse tipologie 
di cuscini di spalliera rendono ancora più confortevole il divano. I cuscini non sono vincolati 
al singolo modello quindi permettono di creare combinazioni senza limiti di stile e fantasia.

115114 DI CASA



A space to be shared and enjoyed together, an elegant and welcoming space perfect for 
entertaining your guests.

Uno spazio da condividere e da vivere in compagnia, uno spazio elegante per accoglierti 
e accogliere i tuoi ospiti nel migliore dei modi.

Platinum Wall. The combined suspended TV unit and bookshelf with a Platino finish 
frame, is enriched by numerous open compartments for maximum practicality.

Platinum Wall. La libreria porta TV sospesa con cornice in finitura Platino, 
si arricchisce di numerosi vani a giorno per il massimo della praticità.

Standard composition
Composizione standard
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NI-GHT
Where everything is so nice that you 
would never want to turn the light off.
Dove tutto è così bello che non vorresti 
mai spegnere la luce. 

119118 DI CASA



Gioia. The Gioia group is characterised by the unusual contours of its dressers and bedside 
tables: perfect in every finish, here we see the Visone Lux version paired with the Twin bed 
in Limo eco-leather. A bed also available in many other fabrics and eco-leathers.

Gioia. Il gruppo Gioia si caratterizza per le linee insolite di comò e comodini: perfetto in ogni 
finitura, qui lo troviamo proposto in Visone Lux abbinato al letto Twin in ecopelle Limo. 
Letto a sua volta disponibile in molti altri tessuti ed ecopelli.

Standard composition
Composizione standard
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Clever. Clean and fresh contours for a minimalist group: dressers and bedside tables are paired with the Galaxy 
bed in Moneta fabric, with bed skirt storage system. A touch of style and lots of practicality, so as not to forget the 
importance of storage areas in the bedroom.

Clever. Linee pulite e fresche per un gruppo minimale: comò e comodini vengono abbinati al letto Galaxy in tessuto 
Moneta con giroletto contenitore. Un tocco di stile e tanta praticità, per non dimenticare l'importanza delle aree di 
contenimento in camera da letto.

Standard composition
Composizione standard
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Leader. Leader. In Leader, defined shapes, plays on volumes and colour contrasts work 
together to create a group with clean contours, thanks to a side handle to open the drawers.

Leader. In Leader, geometrie definite, giochi di volumi e contrasti cromatici disegnano 
un gruppo dalle linee pulite, grazie alla presa laterale per l'apertura del cassetto. Standard composition

Composizione standard
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Trend. The thick hollow side panel and lacquered groove handle are the key characteristics 
of this set, with sophisticated details including the top jointed to the side. 

Trend. Fianco tamburato in forte spessore e maniglia a gola laccata caratterizzano questo 
gruppo dai dettagli ricercati come il top ad incastro sul fianco. Standard composition

Composizione standard

127126 DI CASA



Frame. A double bedroom allowing a high degree of personalisation in colours 
and finishes, it suggests perfect solutions for furnishing the most intimate room in the home 
with intelligence and style. The chest of drawers, bedside tables and wardrobe can be 
matched to perfection and offer the opportunity for imaginative combinations with beds 
in completely different styles, or the creation of unusual but very practical structures.

Frame. Una camera matrimoniale altamente personalizzabile nei colori e nelle finiture, 
suggerisce soluzioni perfette per arredare con intelligenza e stile l'ambiente più intimo 
della casa. Comò, comodini ed armadio sono perfettamente coordinati tra loro e offrono 
la possibilità di giocare abbinando letti dallo stile più diverso e creare strutture insolite 
ma altamente fruibili.

Standard composition
Composizione standard
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KIDS
There are no rules in the realm of the kids, 
everything seems like a fairy-tale.
Nel regno dei più piccoli 
non ci sono regole e tutto è una favola.

131130 DI CASA



New Malaga. A bunk bed that in a small space is able to put three function of the bedroom 
together: storage, study and relax.

New Malaga. Un letto a castello che unisce in poco spazio tre funzioni della cameretta: 
contenimento, studio e riposo.

Standard composition
Composizione standard
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Infinity. The double-sided bookcase has a desk in its structure. Furthermore, it is useful for 
dividing the room in two without losing its restraining capacity. 

Infinity. La libreria bifacciale ha il piano scrittoio inserito nella struttura, e ha la caratteristica 
di separare due zone della camera, senza perdere capacità contenitiva

Standard composition
Composizione standard
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Bucaneve. A bedroom where to grow up and dream in must especially be romantic 
and full of love, but there must also be space for lots of toys, books, memories and most 
of all functionality.

Bucaneve. Una cameretta per crescere e sognare deve essere soprattutto romantica e piena 
di amore, ma poi ci devono stare anche tanti giochi, libri, ricordi e quindi anche la funzionalità 
deve trovare il suo spazio! Standard composition

Composizione standard
Standard composition
Composizione standard
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Infinity. With Infinity System, every last inch of wall space is exploited making storage 
dynamic and highly appealing. 

Infinity. Con il sistema libreria Infinity le pareti si sfruttano fino all’ultimo centimetro 
e il contenimento diventa dinamico e di grande appeal.

Standard composition
Composizione standard
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Standard composition
Composizione standard

Infinity. The new Infinity System bookcase is a wall-mounted or free-standing unit which 
offers an infinite number of design possibilities.

Infinity. Il nuovo sistema libreria Infinity è una struttura componibile pensile o a terra che 
offre infinite possibilità progettuali.

141140 DI CASA
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